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NUM LINDO CANTO DE AMÔR E ESPERANÇA 

BÁRBAROS TRAZ PRA ÊSTE CARNAVAL Ô Ô 

Ô 

O BRILHO DESTA LINDA LEMBRANÇA 

HARMONIZANDO COM UM TOQUE ORIGINAL 

(VAI BRILHAR) VAI BRILHAR O RAIAR DE UM 

NOVO SÉCULO 

OS DEUSES ENCANTADOS SAÚDAM COM 

FELICIDADE 

VAMOS EMBALAR NESSA VIAGEM 

FASCINANTE 

EM BUSCA DE MISTÉRIO TÃO DISTANTE 

A GRÉCIA É UM SONHO DE ESPLENDOR 

SUA HISTÓRIA EXALTAMOS COM AMÔR 

QUERO VER TODO MUNDO SAMBAR 

"APOLLON" NOS TRAZ ESSA DOCE 

MELODIA 

VAMOS SORRIR E CANTAR 

SEGUIR "PEGASUS" E VOAR NAS ASAS DA 

POESIA 

 

VAI TER FUZUÊ 

OS DEUSES VÃO CAIR NO SAMBA 

VESTIDOS DE AZUL E BRANCO 

NO MEIO DE GENTE BAMBA 

 

A CAIXA DE "PANDRA" FOI ABERTA NO 

PASSADO 

TRAZENDO TRISTEZA NA TERRA 

UM GRANDE MISTÉRIO FOI DESVENDADO 

 "HADES" QUEBRA A PAZ EM BUSCA DA 

JUSTIÇA 

OS DEUSES NÃO VÃO DESISTIR 

NO CLAMOR DA LUTA 

"ATER" CHEGA PARA LUTAR E COMPETIR 

"VINAS" DEUSA DA BELEZA E DO AMÔR 

VAI BALANÇAR O CORAÇÃO DO POVO 

NA SUA REAL BELEZA 

NA CAIXA DE "PANDRA" RESTOU A 

ESPERANÇA 

COM A BÁRBAROS VEJO O POVO FELIZ À 

CANTAR 

"GRÉCIA", AMÔR E ESPERANÇA 

 

QUERO VER TODO MUNDO SAMBAR 

AO LINDO SOM DA NOSSA BATERIA 

QUERO VER TODO MUNDO CANTAR 

NUMA EXPLOSÃO DE ALEGRIA 

「愛と希望」の歌を唄おう 

バルバロスがこのカーニバルにもたらす歌を 

輝く美しい想いで 

調和と独創的な演奏で！ 

２１世紀は輝く夜明けを迎えた 

神々は幸福と歓びに感嘆する 

さあ！魅力的な旅に出よう 

遠い・遠い神秘の世界を探しに 

「ギリシャ」そこは夢にみる光輝な世界 

その物語を唄おう！愛とともに 

さあ！皆で唄おう 

「アポロン」は美しい音楽を運んで来る 

美しい翼を広げ、羽ばたく「ペガサス」に続こう 

歓びの歌を唄うために 

 

さあ！まつりの始まりだ 

神々も、サンバにやってくる 

青と白を身にまとい 

楽しさ溢れる人々のもとへ 

 

その時「パンドラの箱」は開かれ 

危災や争いに満ち溢れた 

「ハーデス」は平和を切り裂き、冷酷な裁きへと 

たとえ、不和の神「アテー」が争いを呼ぼうとも 

神々は締めはしない。「愛と希望」の歌を唄うた

めに 

「ヴィナース」は美しい愛を持ち 

その美しさで、人々の心を動かす 

さあ！「バルバロス」とともに歓びの歌を唄おう 

「バルバロス」の熱い心が、鼓動が、伝えていく 

「ギリシャ」の「愛と希望」の歌を 

そう！それは「バンドラの箱」に希望が残ってい

たから！ 

 

唄おう！踊ろう！サンバ！ 

バルバロスの美しいバテリアの音で 

唄おう！踊ろう!！永遠の愛を！ 

そして、最高の歓びを！ 


